
SHOTGUN BOLT OPERATING HANDLE - BRILEY BERETTA 12 GA/20
GA 303/390/391 BOLT HANDLE

For Fast, Easy Bolt Cycling

Extra long, easy-to-grasp bolt handle allows fast, positive cycling during tactical
operations. Contoured, hour-glass shape provides increased leverage when
clearing the action. No modification required, drop-in fit. Mfr Part:
BOLTOPHANDBERET Model: 12 Gauge 303, 390, 391, 3901, A300, A350 Mfr
Part: BOLTOPHANDBENEL Model: 12 Gauge M2, M3, SBE, SBEII, SBEIII,
Cordoba, Montefeltro, Ethos, SuperSport, Legacy, Variomax, Intensity, Affinity,
I-12 Mfr Part: BOLTOPHANDREMIN Model: 12 Gauge 11-87, 1100

Attributes

Name: BRILEY BERETTA 12 GA/20 GA 303/390/391 BOLT HANDLE
Manufacturer: BRILEY
Product no.: 129000258
Mfr. No.: BOLTOPHANDBERET
Finish: Black
Make: Beretta
Model: A300,3901,391,303,390
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 724436143727

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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SHOTGUN BOLT OPERATING HANDLE BRILEY
BERETTA 12 GA/20 GA 303/390/391 BOLT HANDLE
Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du dich für den Briley Shotgun Bolt Operating Handle für deine BerettaSchrotflinte entschieden hast.
Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lese diese Richtlinien sorgfältig durch und halte sie ein, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist, bevor du versuchst, den Bolzengriff zu installieren oder zu
verwenden.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und halte alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur
Waffensicherheit ein.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf Schäden oder Mängel. Verwende es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Bolzengriff nur wie vorgesehen für die BerettaModelle 303, 390, 391 und andere, die in der
Produktbeschreibung angegeben sind.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Betätigen des Griffs anzuwenden, um Schäden an der Schrotflinte oder
dem Griff selbst zu vermeiden.
Stelle sicher, dass deine Hände sauber und trocken sind, um einen sicheren Griff auf dem Griff zu
gewährleisten.
Versuche nicht, den Bolzengriff zu modifizieren oder zu verändern.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn
du die Schrotflinte verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Schrotflinte vollständig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Bolzengriff, indem du den Anweisungen des Herstellers für dein
spezifisches Schrotflintenmodell folgst.
Richte den Briley Bolzengriff mit der Bolzenbaugruppe aus.
Setze den Griff in die Bolzenbaugruppe ein, bis er sicher an seinem Platz ist. Es sind keine
zusätzlichen Modifikationen erforderlich.
Stelle sicher, dass der Griff fest sitzt, bevor du die Schrotflinte verwendest.

Nutzung:

Halte den Bolzengriff fest in der Hand.
Ziehe den Griff zurück, um den Mechanismus der Schrotflinte zu betätigen. Stelle sicher, dass du
gleichmäßigen und kontrollierten Druck ausübst.
Lasse den Griff sanft los, damit der Bolzen in seine vordere Position zurückkehren kann.
Übe das Betätigen des Mechanismus in einer sicheren Umgebung, um dich mit der Bedienung des
Griffs vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Bolzengriff gemäß den lokalen Vorschriften für elektronische und metallische Abfälle.
Werfe das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, es an einer geeigneten
Stelle zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Fragen oder Unterstützung bezüglich des Briley Shotgun Bolt Operating Handle, siehe bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung oder auf der offiziellen Website des Herstellers
bereitgestellt werden.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
Briley Shotgun Bolt Operating Handle gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen
Sicherheitsrichtlinien.
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SHOTGUN BOLT OPERATING HANDLE BRILEY
BERETTA 12 GA/20 GA 303/390/391 BOLT HANDLE
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Briley Shotgun Bolt Operating Handle for your Beretta shotgun. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read and follow these
guidelines carefully to avoid potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that the shotgun is unloaded before attempting to install or use the bolt operating handle.
Always handle firearms with care and follow all local laws and regulations regarding firearm safety.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the bolt operating handle only as intended for Beretta models 303, 390, 391, and others specified in the
product description.
Avoid using excessive force when operating the handle to prevent damage to the firearm or the handle itself.
Ensure that your hands are clean and dry to maintain a proper grip on the handle.
Do not attempt to modify or alter the bolt operating handle.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using the shotgun.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the shotgun is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing bolt handle by following the manufacturer’s instructions for your specific shotgun
model.
Align the Briley bolt operating handle with the bolt assembly.
Insert the handle into the bolt assembly until it is securely in place. No additional modifications should
be necessary.
Ensure that the handle is firmly attached before proceeding to use the shotgun.

Usage:

Grasp the bolt operating handle firmly with your hand.
Pull the handle back to cycle the action of the shotgun. Ensure that you apply steady and controlled
pressure.
Release the handle smoothly to allow the bolt to return to its forward position.
Practice cycling the action in a safe environment to become familiar with the handle’s operation.

Disposal Instructions
Dispose of the bolt operating handle according to local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not throw the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling it at an appropriate facility.

Contact Information for Further Support



For further questions or support regarding the Briley Shotgun Bolt Operating Handle, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging or on the manufacturer's official website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Briley Shotgun Bolt
Operating Handle. Thank you for your attention to these important safety guidelines.
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Instrucciones de Seguridad para el Mango de Cerrojo
Briley para Beretta 12 GA/20 GA 303/390/391

Introducción
Gracias por elegir el Mango de Cerrojo Briley para tu escopeta Beretta. Esta guía proporciona instrucciones
esenciales de seguridad para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee y sigue estas pautas
cuidadosamente para evitar posibles peligros.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de intentar instalar o usar el mango de cerrojo.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre
seguridad en el manejo de armas.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el producto en busca de daños o defectos antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa el mango de cerrojo solo como se indica para los modelos Beretta 303, 390, 391 y otros especificados en
la descripción del producto.
Evita usar fuerza excesiva al operar el mango para prevenir daños en la escopeta o en el mango mismo.
Asegúrate de que tus manos estén limpias y secas para mantener un agarre adecuado en el mango.
No intentes modificar o alterar el mango de cerrojo.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que estás en un lugar seguro al usar la escopeta.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la escopeta esté completamente descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira el mango de cerrojo existente siguiendo las instrucciones del fabricante para tu modelo
específico de escopeta.
Alinea el mango de cerrojo Briley con el ensamblaje del cerrojo.
Inserta el mango en el ensamblaje del cerrojo hasta que esté firmemente en su lugar. No deberían ser
necesarias modificaciones adicionales.
Asegúrate de que el mango esté firmemente sujeto antes de proceder a usar la escopeta.

Uso:

Agarra el mango de cerrojo firmemente con tu mano.
Tira del mango hacia atrás para accionar el mecanismo de la escopeta. Asegúrate de aplicar una
presión constante y controlada.
Suelta el mango suavemente para permitir que el cerrojo regrese a su posición frontal.
Practica accionar el mecanismo en un entorno seguro para familiarizarte con la operación del mango.

Instrucciones de Desecho
Desecha el mango de cerrojo de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos electrónicos y
metálicos.
No arrojes el producto en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera reciclarlo en una instalación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más preguntas o soporte relacionado con el Mango de Cerrojo Briley, por favor consulta la información de
contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu producto o en el sitio web oficial del fabricante.



Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu Mango de
Cerrojo Briley. Gracias por tu atención a estas importantes pautas de seguridad.
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Instructions de sécurité pour la Poignée de Boulon
Briley Beretta 12 GA/20 GA 303/390/391

Introduction
Merci d'avoir choisi la Poignée de Boulon Briley pour votre fusil de chasse Beretta. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire et suivre ces directives
attentivement pour éviter les dangers potentiels.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le fusil est déchargé avant d'essayer d'installer ou d'utiliser la poignée de boulon.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et respectez toutes les lois et réglementations locales
concernant la sécurité des armes à feu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez le produit pour tout dommage ou défaut avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme de sécurité de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez la poignée de boulon uniquement comme prévu pour les modèles Beretta 303, 390, 391 et autres
spécifiés dans la description du produit.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'utilisation de la poignée pour éviter d'endommager le fusil ou la
poignée ellemême.
Assurezvous que vos mains sont propres et sèches pour maintenir une bonne prise sur la poignée.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer la poignée de boulon.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que vous êtes dans un endroit sûr lorsque vous
utilisez le fusil de chasse.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que le fusil est complètement déchargé et pointé dans une direction sûre.
Retirez la poignée de boulon existante en suivant les instructions du fabricant pour votre modèle de
fusil spécifique.
Alignez la poignée de boulon Briley avec l'assemblage de boulon.
Insérez la poignée dans l'assemblage de boulon jusqu'à ce qu'elle soit solidement en place. Aucune
modification supplémentaire ne devrait être nécessaire.
Assurezvous que la poignée est fermement attachée avant de procéder à l'utilisation du fusil.

Utilisation :

Saisissez fermement la poignée de boulon avec votre main.
Tirez la poignée vers l'arrière pour faire fonctionner l'action du fusil. Assurezvous d'appliquer une
pression constante et contrôlée.
Relâchez la poignée en douceur pour permettre au boulon de revenir à sa position avant.
Entraînezvous à faire fonctionner l'action dans un environnement sûr pour vous familiariser avec le
fonctionnement de la poignée.

Instructions de mise au rebut
Disposez de la poignée de boulon conformément aux réglementations locales concernant les déchets
électroniques et métalliques.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez de le recycler dans une installation appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou assistance concernant la Poignée de Boulon Briley, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit ou sur le site officiel du fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre Poignée de
Boulon Briley. Merci de prêter attention à ces directives de sécurité importantes.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LA MANIGLIA DEL
BULLONE OPERATIVO BRILEY BERETTA 12 GA/20
GA 303/390/391

Introduzione
Grazie per aver scelto la maniglia del bullone operativo Briley per il tuo fucile Beretta. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo prodotto. Ti preghiamo di leggere e
seguire attentamente queste linee guida per evitare potenziali pericoli.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il fucile sia scarico prima di tentare di installare o utilizzare la maniglia del bullone operativo.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cautela e segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la
sicurezza delle armi da fuoco.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma EU Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la maniglia del bullone operativo solo come previsto per i modelli Beretta 303, 390, 391 e altri
specificati nella descrizione del prodotto.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante l'operazione della maniglia per prevenire danni al fucile o alla
maniglia stessa.
Assicurati che le tue mani siano pulite e asciutte per mantenere una presa adeguata sulla maniglia.
Non tentare di modificare o alterare la maniglia del bullone operativo.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di trovarti in un ambiente sicuro quando utilizzi il fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico e puntato in una direzione sicura.
Rimuovi la maniglia del bullone esistente seguendo le istruzioni del produttore per il tuo specifico
modello di fucile.
Allinea la maniglia del bullone operativo Briley con l'assemblaggio del bullone.
Inserisci la maniglia nell'assemblaggio del bullone finché non è saldamente in posizione. Non sono
necessarie modifiche aggiuntive.
Assicurati che la maniglia sia saldamente attaccata prima di procedere all'uso del fucile.

Uso:

Afferra saldamente la maniglia del bullone operativo con la mano.
Tira indietro la maniglia per cicli l'azione del fucile. Assicurati di applicare una pressione costante e
controllata.
Rilascia la maniglia in modo fluido per consentire al bullone di tornare nella sua posizione anteriore.
Esercitati a cicli l'azione in un ambiente sicuro per familiarizzare con il funzionamento della maniglia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la maniglia del bullone operativo secondo le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e metallici.
Non gettare il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, considera di riciclarlo presso un impianto appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori domande o supporto riguardanti la maniglia del bullone operativo Briley, ti preghiamo di fare riferimento
alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o sul sito ufficiale del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con la tua maniglia del
bullone operativo Briley. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida di sicurezza.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DLA UCHWYT
BOLTA BRILEY BERETTA 12 GA/20 GA 303/390/391

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór uchwytu bolta Briley do Twojej strzelby Beretta. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje
dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o uważne
przeczytanie i przestrzeganie tych wytycznych, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji lub użytkowania uchwytu bolta.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów oraz regulacji
dotyczących bezpieczeństwa broni palnej.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń lub wad przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie EU Safety Gate.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj uchwytu bolta tylko zgodnie z przeznaczeniem dla modeli Beretta 303, 390, 391 oraz innych
wymienionych w opisie produktu.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas obsługi uchwytu, aby zapobiec uszkodzeniu broni palnej lub samego
uchwytu.
Upewnij się, że Twoje ręce są czyste i suche, aby utrzymać odpowiedni chwyt na uchwycie.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać uchwytu bolta.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym miejscu podczas używania
strzelby.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że strzelba jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejący uchwyt bolta, postępując zgodnie z instrukcjami producenta dla swojego konkretnego
modelu strzelby.
Wyrównaj uchwyt bolta Briley z zespołem bolta.
Włóż uchwyt do zespołu bolta, aż będzie pewnie na swoim miejscu. Nie powinno być konieczne
wprowadzanie dodatkowych modyfikacji.
Upewnij się, że uchwyt jest mocno przymocowany przed przystąpieniem do użycia strzelby.

Użytkowanie:

Chwyć uchwyt bolta mocno w dłoń.
Pociągnij uchwyt do tyłu, aby cyklować akcję strzelby. Upewnij się, że stosujesz stały i kontrolowany
nacisk.
Płynnie zwolnij uchwyt, aby pozwolić boltowi wrócić do pozycji przedniej.
Ćwicz cyklowanie akcji w bezpiecznym otoczeniu, aby zapoznać się z obsługą uchwytu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uchwyt bolta zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i metalowych.
Nie wrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, rozważ jego recykling w odpowiednim zakładzie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku dalszych pytań lub wsparcia dotyczącego uchwytu bolta Briley, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu lub na oficjalnej stronie internetowej
producenta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
uchwytem bolta Briley. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa.
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BRILEY VIRITYSTAPPI BERETTA 303/390/391
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Briley Viritystapit Berettahaulikoihisi. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ja noudata näitä ohjeita huolellisesti välttääksesi
mahdolliset vaarat.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että haulikko on tyhjennetty ennen viritystappien asennusta tai käyttöä.
Käsittele aseita aina varovaisesti ja noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden turvallisuudesta.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote vaurioiden tai vikojen varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä viritystappeja vain niille tarkoitetuissa Berettamalleissa, kuten 303, 390, 391 ja muissa tuotetekstissä
mainituissa malleissa.
Vältä liiallista voimaa viritystappien käytössä, jotta et vahingoita asetta tai viritystappeja.
Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat, jotta saat hyvän otteen viritystapeista.
Älä yritä muokata tai muuttaa viritystappeja.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että olet turvallisessa ympäristössä käyttäessäsi haulikkoa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että haulikko on täysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva viritystappi valmistajan ohjeiden mukaan kyseiselle haulikkomallille.
Kohdista Brileyviritystappi viritysmekanismiin.
Työnnä tappi viritysmekanismiin, kunnes se on tukevasti paikallaan. Lisämuutoksia ei pitäisi tarvita.
Varmista, että tappi on kunnolla kiinnitetty ennen haulikon käyttöä.

Käyttö:

Ota viritystappi tiukasti käteesi.
Vedä tappi taaksepäin laukaistaksesi haulikon toimintoa. Varmista, että käytät tasaista ja hallittua
painetta.
Vapauta tappi sujuvasti, jotta viritysmekanismi palaa eteenpäin.
Harjoittele toimintoa turvallisessa ympäristössä, jotta totut tapon käyttöön.

Hävitysohjeet
Hävitä viritystappi paikallisten sähkö ja metallijätteiden sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse kierrättämistä asianmukaisessa laitoksessa.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea Briley Viritystappien osalta, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
annettu tuotepakkauksessa tai valmistajan virallisella verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen Briley Viritystappiesi
kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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SHOTGUN BOLT OPERATING HANDLE BRILEY
BERETTA 12 GA/20 GA 303/390/391 BOLT HANDLE
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt Briley Shotgun Bolt Operating Handle för din Beretta hagelgevär. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs och följ dessa
riktlinjer noggrant för att undvika potentiella faror.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att hagelgeväret är oladdat innan du försöker installera eller använda boltoperating handtaget.
Hantera alltid skjutvapen med omsorg och följ alla lokala lagar och förordningar gällande vapen säkerhet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera produkten för eventuella skador eller defekter innan användning. Använd inte om den är skadad.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter uppdateringar om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd boltoperating handtaget endast som avsett för Berettamodeller 303, 390, 391 och andra som anges i
produktbeskrivningen.
Undvik att använda överdriven kraft när du hanterar handtaget för att förhindra skador på hagelgeväret eller
handtaget självt.
Se till att dina händer är rena och torra för att upprätthålla ett bra grepp om handtaget.
Försök inte att modifiera eller ändra boltoperating handtaget.
Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en säker miljö när du använder hagelgeväret.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:

Se till att hagelgeväret är helt oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort det befintliga bolthandtaget genom att följa tillverkarens instruktioner för din specifika
hagelgevärsmodell.
Justera Briley boltoperating handtaget med boltassemblaget.
Sätt in handtaget i boltassemblaget tills det sitter säkert på plats. Inga ytterligare modifieringar bör vara
nödvändiga.
Kontrollera att handtaget sitter fast innan du fortsätter att använda hagelgeväret.

Användning:

Greppa boltoperating handtaget ordentligt med din hand.
Dra handtaget bakåt för att cykla åtgärden på hagelgeväret. Se till att du applicerar jämn och
kontrollerad tryck.
Släpp handtaget smidigt för att låta bolt återgå till sin framåtriktade position.
Öva på att cykla åtgärden i en säker miljö för att bli bekant med handtagets funktion.

Avfallsinstruktioner
Gör dig av med boltoperating handtaget enligt lokala förordningar gällande elektroniskt och metallavfall.
Släng inte produkten i vanlig hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna den på en lämplig anläggning.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd



För ytterligare frågor eller stöd angående Briley Shotgun Bolt Operating Handle, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som anges i din produktförpackning eller på tillverkarens officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med ditt Briley
Shotgun Bolt Operating Handle. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsriktlinjer.
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BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE K RUKOJETI ZÁVĚRU
SHOTGUN BRILEY BERETTA 12 GA/20 GA
303/390/391

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali rukojeť závěru Briley pro váš brokový pušku Beretta. Tento průvodce obsahuje základní
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho produktu. Před použitím si prosím pečlivě
přečtěte a dodržujte tyto pokyny, abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před pokusem o instalaci nebo použití rukojeti závěru se ujistěte, že je brokovnice vybitá.
Vždy se zacházejte s požárními zbraněmi opatrně a dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se
bezpečnosti zbraní.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte produkt na jakékoli poškození nebo vady. Nepoužívejte, pokud je poškozený.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace výzev k stažení na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte rukojeť závěru pouze tak, jak je určeno pro modely Beretta 303, 390, 391 a další uvedené v popisu
produktu.
Vyvarujte se používání nadměrné síly při ovládání rukojeti, abyste předešli poškození zbraně nebo samotné
rukojeti.
Ujistěte se, že vaše ruce jsou čisté a suché, abyste udrželi správný úchop na rukojeti.
Nepokoušejte se upravit nebo měnit rukojeť závěru.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí při používání brokovnice.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je brokovnice zcela vybitá a míří do bezpečného směru.
Odstraňte stávající rukojeť závěru podle pokynů výrobce pro váš konkrétní model brokovnice.
Zarovnejte rukojeť Briley se závěrovou sestavou.
Vložte rukojeť do závěrové sestavy, dokud není bezpečně na svém místě. Žádné další úpravy by
neměly být nutné.
Ujistěte se, že je rukojeť pevně připevněna před tím, než pokračujete v používání brokovnice.

Použití:

Pevně uchopte rukojeť závěru jednou rukou.
Potáhněte rukojeť zpět, abyste cyklovali akci brokovnice. Ujistěte se, že vyvíjíte stálý a kontrolovaný
tlak.
Plynule uvolněte rukojeť, aby se závěr vrátil do přední polohy.
Cvičte cyklování akce v bezpečném prostředí, abyste se seznámili s ovládáním rukojeti.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte rukojeť závěru v souladu s místními předpisy týkajícími se elektronického a kovového odpadu.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozený nebo již není použitelný, zvažte jeho recyklaci na vhodném zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další dotazy nebo podporu týkající se rukojeti závěru Briley prosím odkazujte na kontaktní informace výrobce
poskytnuté s vaším obalem produktu nebo na oficiálních webových stránkách výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek s rukojetí závěru Briley. Děkujeme
za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


